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Abstract  

This study examines how the history of Tamil Nadu and the historical realities 

of Tamil literary tradition are reconstructed through the commentaries written on the 

Sollathikaaram of the Tolkaappiyam by six commentators. The commentaries of 

Ilampooraṇar, Seenavaraiyar, Naccinaarkkiṉiyar, Deivacchilayaar, Kallaaṭanaar, and the 

anonymous ancient commentator serve as significant sources that illuminate the 

chronology of literary works, textual traditions, bardic lineages, and political–

geographical information from the Sangam period to the post-Sangam era. In particular, 

their citations and explanations concerning Sangam literature, ethical works, epics, and 

grammatical texts help to clarify the course of Tamil literary history. 

Furthermore, the study highlights that the commentators expanded the meaning 

of the text through refined techniques such as semantic explanation, elaboration of 

similes and analogies, and indication of contextual usage. This exegetical method is 

especially prominent in the works of Naccinaarkkiṉiyar and Seenaavaraiyar, enabling 

us to perceive both the growth of the commentary tradition and its scholarly, analytical 

approach. 

In addition, by naturally incorporating the social and political contexts of their 

respective periods into their commentaries, these scholars emerge as historians with a 

keen sense of historical awareness. References to the Cholas, Cheras, Pandyas, Vadugars, 

various regions, and poetic traditions appear with continuity from one commentator to 

another, while at times new details are introduced. This pattern reflects both continuity 

and transformation within the commentary tradition. 

In conclusion, the commentaries of these scholars function not merely as explanatory 

texts but as primary historical documents that aid in understanding the history of Tamil 
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literature. This study emphasizes that they should be valued as integrated sources 

reflecting the interrelationship between literature, history, and society. 

Key Words:Tolkaappiyam Sollathikaaram Commentaries, History of Tamil Nadu, History 

of Tamil Literature 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 இவ்வொய்வு, த ொல்கொப்பியச் த ொல்லதிகொரத்திற்கு உரரதயழுதியுள்ள ஆறு 
உரரயொசிரியர்களின் உரரகள் வழியொக  மிழக வரலொறும்  மிழ் இலக்கிய வரலொற்று 
உண்ரமகளும் எவ்வொறு மீள் கட்டரமக்கப்படுகின்றை என்பர க் கூறுகிறது. இளம்பூரணர், 
ச ைொவரரயர், நச்சிைொர்க்கினியர், த ய்வச்சிரலயொர், கல்லொடைொர் மற்றும் பரழய உரரகொரர் 
ஆகிசயொரின் உரரகள்  ங்ககொலம் மு ல்  ங்கம் மருவிய கொலம் வரரயிலொை இலக்கியங்களின் 
கொலநிரல, நூற்பரம்பரர, புலவர் மரபு, அரசியல்–புவியியல் த ய்திகள் ஆகியவற்ரற 
தவளிப்படுத்தும் முக்கிய ஆ ொரங்களொகத் திகழ்கின்றை. குறிப்பொக,  ங்க இலக்கியங்கள், 
அறநூல்கள், கொப்பியங்கள், இலக்கண நூல்கள் ஆகியரவ குறித்து அவர்கள் வழங்கும் 
சமற்சகொள்கள் மற்றும் விளக்கங்கள் இலக்கிய வரலொற்ரறத் த ளிவுபடுத்துகின்றை. 

சமலும், உரரயொசிரியர்கள் த ொற்தபொருள் விளக்கம், உவரம–ஒப்புரம விரிவு, 
வழக்குப் தபொருள் சுட்டல் சபொன்ற நுணுக்கங்களின் மூலம் உரரயின் தபொருள் விரிரவ 
ஏற்படுத்தியுள்ளரம ஆய்வில் தவளிப்படுகிறது. இந்  விளக்க முரற நச்சிைொர்க்கினியர், 
ச ைொவரரயர் சபொன்சறொரிடத்தில் சிறப்பொகக் கொணப்படுவ ொல், உரர மரபின் வளர்ச்சிரயயும் 
அறிவியல் அணுகுமுரறரயயும் உணர முடிகிறது. 

அச ொடு,  ம் கொலச்  மூக–அரசியல் பின்ைணிரய உரரகளில் இயல்பொக 
இரணத் ரம மூலம் உரரயொசிரியர்கள் வரலொற்றுப் பொர்ரவ தகொண்ட அறிஞர்களொகத் 
திகழ்ந் ைர் என்பதும் நிரூபிக்கப்படுகிறது. ச ொழர், ச ரர், பொண்டியர், வடுகர், பல்சவறு 
நொடுகள், புலவர் மரபுகள் சபொன்ற குறிப்புகள் ஒருவரிடமிருந்து மற்தறொருவருக்கு 
த ொடர்ச்சியொகவும் சில இடங்களில் புதிய ச ர்க்ரககளுடனும் இடம் தபற்றுள்ளரம, உரர 
மரபில் த ொடர்ச்சி–மொற்றம் என்ற இரு பண்புகரளயும் கொட்டுகிறது. 

முடிவொக, உரரயொசிரியர்களின் உரரகள் தவறும் விளக்கங்களொக அல்லொமல்,  மிழ் 
இலக்கிய வரலொற்ரற அறிய உ வும் மு ன்ரம வரலொற்று ஆவணங்களொக விளங்குகின்றை 
என்பர யும், அரவ இலக்கியம்–வரலொறு– மூகம் ஆகிய மூன்றின் ஒருங்கிரணந்  
 ொன்றுகளொக மதிக்கப்பட சவண்டியரவ என்பர யும் இவ்வொய்வு வலியுறுத்துகிறது.  

அரடவுச்த ொற்கள்: த ொல்கொப்பியச் த ொல்லதிகொர உரரயொசிரியர்கள்,  மிழக வரலொறு, 
 மிழ் இலக்கிய வரலொறு. 

முன்னுரர 

  மிழ் இலக்கிய மரபில் த ொல்கொப்பியம்  னித்துவமொை இடத்ர ப் தபற்றுள்ள 
த ொன்ரமயொை இலக்கண நூலொகும். அ ன் மூன்று அதிகொரங்களில் ஒன்றொை த ொல்லதிகொரம் 
தமொழியின் த ொற்பண்புகள், பயன்பொடுகள் மற்றும் தபொருள் நுணுக்கங்கரள விளக்கும் முக்கியப் 
பகுதியொய் விளங்குகிறது. இச் த ொல்லதிகொரத்திற்கு கொலகொலமொக பல உரரயொசிரியர்கள் உரர 
எழுதியுள்ள ன் மூலம், த ொல்கொப்பிய உரர மரபு வளம்தபற்று வளர்ந்துள்ளது. இளம்பூரணர், 
ச ைொவரரயர், நச்சிைொர்க்கினியர், த ய்வச்சிரலயொர், கல்லொடைொர் மற்றும் பரழய உரரகொரர் 
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ஆகிசயொர் எழுதிய உரரகள் இலக்கண விளக்கத்திற்சக அல்லொமல்,  மிழ் இலக்கியம் மற்றும் 
 மிழக வரலொற்ரற அறிய உ வும் முக்கியச்  ொன்றுகளொகவும் திகழ்கின்றை. 

உரரயொசிரியர்கள்  ொம் விளக்கும் இலக்கணக் கருத்துகரள உறுதிப்படுத்   ங்ககொலம் 
மு ல்  ங்கம் மருவிய கொலம் வரரயிலொை பல இலக்கியங்களிலிருந்து சமற்சகொள்கரள 
எடுத்துக்கொட்டியுள்ளைர். இ ன் மூலம்  ங்க இலக்கியங்கள், அறநூல்கள், கொப்பியங்கள், 
சிற்றிலக்கியங்கள், இலக்கண நூல்கள் ஆகியவற்றின் கொலநிரல, நூற்பரம்பரர, புலவர் மரபு, 
அரசியல் மற்றும் புவியியல் த ய்திகள் ஆகியரவ தவளிப்படுகின்றை. சமலும், த ொற்தபொருள் 
விளக்கம், உவரம–ஒப்புரம விரிவு, வழக்குப் தபொருள் சுட்டல் சபொன்ற நுட்பங்களின் 
வழியொக உரரயொசிரியர்கள் இலக்கிய விளக்க மரரபயும் த ழுரமப்படுத்தியுள்ளைர். 

அச   மயம்,  ம் கொலச்  மூக–அரசியல் சூழரலயும் முன்கொல வரலொற்றுச் 
த ய்திகரளயும் உரரகளில் இரணத் ரம மூலம், உரரயொசிரியர்கள் வரலொற்றுப் பொர்ரவ 
தகொண்ட அறிஞர்களொக விளங்குகின்றைர். ச ொழர், ச ரர், பொண்டியர் சபொன்ற அர  மரபுகள், 
பல்சவறு நொடுகள், புலவர் த ொடர்புகள் குறித்து அவர்கள் வழங்கும் குறிப்புகள் இலக்கிய 
வரலொற்சறொடு இரணந்   மிழக வரலொற்ரற மீள்கட்டரமக்க உ வுகின்றை. 

இந் ப் பின்ைணியில், த ொல்கொப்பியச் த ொல்லதிகொர உரரயொசிரியர்களின் உரரகளின் 
வழியொக தவளிப்படும் இலக்கிய வரலொற்றுச் த ய்திகள், இலக்கிய விளக்க முரறகள் மற்றும் 
வரலொற்றுச்  ொன்றுகரள ஆய்வு த ய்வச  இம்முன்னுரரயின் சநொக்கமொகும். 

இலக்கிய வரலொற்றுச் த ய்திகள் 

உரரயொசிரியர்களின் உரரகளின் மூலம்  மிழகத்தின் வரலொற்ரறயும்   மிழ் இலக்கிய 
வரலற்று உண்ரமகரள  அறியமுடிகின்றது.  

அவ்வரகயில் இளம்பூரணர் உரரயின் மூலம்  ங்ககொல இலக்கியங்களொகிய புறநொனூறு, 
பதிற்றுப்பத்து, அகநொனூறு, குறுந்த ொரக, நற்றிரண, ஐங்குறுநூறு, கலித்த ொரக, 
திருமுருகொற்றுப்பரட, தபரும்பொணொற்றுப்பரட, மதுரரக்கொஞ்சி, மரலபடுகடொம், 
குறிஞ்சிப்பொட்டு, தநடுநல்வொரட பற்றியும்  ங்கம் மருவிய கொல இலக்கியங்களொகிய திருக்குறள், 
நொலடியொர், ஐந்திரண ஐம்பது, களவழி நொற்பது பற்றியும் அறிந்து தகொள்ள முடிகிறது. 

ச ைொவரரயர் உரரயின் மூலம் அகத்தியர், ஐந்திரம், புறநொனூறு, பதிற்றுப்பத்து, 
பரிபொடல், அகநொனூறு, குறுந்த ொரக, நற்றிரண, ஐங்குறுநூறு, கலித்த ொரக, 
திருமுருகொற்றுப்பரட, தபரும்பொணொற்றுப்பரட, பட்டிைப்பொரல, தபொருநரொற்றுப்பரட, 
சிறுபொணொற்றுப்பரட, மதுரரக்கொஞ்சி, மரலபடுகடொம், குறிஞ்சிப்பொட்டு, தநடுநல்வொரட, 
திருக்குறள், நொலடியொர், ஐந்திரண ஐம்பது, களவழி நொற்பது, ஆ ொரக்சகொரவ, சிலப்பதிகொரம், 
யொப்பருங்கல விருத்தி உரர, முத்த ொள்ளொயிரம் சபொன்ற நூல்கரளப் பற்றி அறிந்து தகொள்ள 
முடிகின்றது. 

நச்சிைொர்க்கினியர் உரரயின் மூலம் அகத்தியம், அகத்தியர், ஐந்திரம், புறநொனூறு, 
பதிற்றுப்பத்து, பரிபொடல், அகநொனூறு, குறுந்த ொரக, நற்றிரண, ஐங்குறுநூறு, கலித்த ொரக, 
திருமுருகொற்றுப்பரட, தபரும்பொணொற்றுப்பரட, தபொருநரொற்றுப்பரட, சிறுபொணொற்றுப்பரட, 
முல்ரலப்பொட்டு, மதுரரக்கொஞ்சி, மரலபடுகடொம், குறிஞ்சிப்பொட்டு, தநடுநல்வொரட, 
திருக்குறள், நொலடியொர், நொன்மணிக்கடிரக, திரிகடுகம், ஐந்திரண ஐம்பது, ஐந்திரண எழுபது, 
திரணமொரல நூற்ரறம்பது, களவழி நொற்பது, ஆ ொரக்சகொரவ, கொர் நொற்பது, 
முதுதமொழிக்கொஞ்சி, சிலப்பதிகொரம், சீவகசிந் ொமணி, இரறயைொர் அகப்தபொருள், யொப்பருங்கல 
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விருத்தி, புறப்தபொருள் தவண்பொமொரல, முத்த ொள்ளொயிரம், நளதவண்பொ, திருக்சகொரவயொர், 
தவற்றிசவற்ரக சபொன்ற நூல்கரளப் பற்றி அறிந்து தகொள்ள முடிகின்றது. 

த ய்வச்சிரலயரின் உரரயின் மூலம் அகத்தியம், பொணினி, புறநொனூறு. பதிற்றுப்பத்து, 
பரிபொடல், அகநொனூறு, குறுந்த ொரக, நற்றிரண, ஐங்குறுநொறு. கலித்த ொரக, 
திருமுருகொற்றுப்பரட, குறிஞ்சிப்பொட்டு, தபரும்பொணொற்றுப்பரட தபொருநரொற்றுப்பரட, 
சிறுபொணொற்றுப்பரட, முல்ரலப்பொட்டு, மதுரரக்கொஞ்சி, மரலபடுகடொம், தநடுநல்வொரட, 
திருக்குறள், நொலடியொர், களவழி நொற்பது, ஆ ொரக்சகொரவ, நொன்மணிக்கடிரக, திரணமொரல 
நூற்ரறம்பது, சிலப்பதிகொரம், மணிசமகரல, சீவகசிந் ொமணி, சூளொமணி, புறப்தபொருள் 
தவண்பொமொரல, முத்த ொள்ளொயிரம் சபொன்ற நூல்கரளப் பற்றி அறிந்து தகொள்ள முடிகின்றது. 

கல்லொடைொரின் உரரயொல் புறநொனூறு, அகநொனூறு, கவித்த ொரக, குறுந்த ொரக, 
நற்றிரண, திருமுருகொற்றுப்பரட, திருக்குறள் சபொன்ற நூல்கரளப் பற்றி அறிந்து தகொள்ள 
முடிகின்றது. 

பரழய உரரகொரரின் உரரயொல் புறநொனூறு, அகநொனூறு, நற்றிரண, திருக்குறள், 
திரிகடுகம், சீவகசிந் ொமணி, திருவள்ளுவமொரல சபொன்ற நூல்கரளப் பற்றி அறிந்து தகொள்ள 
முடிகின்றது. 

இலக்கிய விளக்கம்  ரு ல்1 

உரரயொசிரியர்கள்  ொம் எடுத்துரரக்கும் கருத்திற்சகற்பப் பல சமற்சகொள்கரளயும்  
எடுத்துக்கொட்டுகரளயும் எடுத்துரரத்துள்ளைர். அந்  சமற்சகொள்களுக்கும் 
எடுத்துக்கொட்டுகளுக்கும் ஒருசில இடங்களில் விளக்கம்  ந்துள்ளைர். இந்நுட்பம் 
கல்லொடைொரிடமும் பரழய உரரகொரரிடமும் கொணப்படவில்ரல.  ொன்றுகள், 

1. வ-று 'வொள் வொய் கடிது' என்றக்கொல், வொள் வொய் கூரியது என்ப ொம். ‘ஊர் 
கடிந் ொர்' என்றக்கொல், ஊரர வரரந் ொர் என்ப ொம். 'கடிகொ' (களவழி.29) 
என்பது கொப்புரடய கொ என்ப ொம். 'கடி  ளிர்' என்பது புதுத் ளிர் என்ப ொம். 
'கடிது வந் ொர் என்றக்கொல், விரரந்து வந் ொர் என்ப ொம். 'கடும்பகல்' என்றக்கொல் 
(கலி.28) விளங்கு பகல் என்ப ொம். 'கடும் புைல்' (குறுந்.103) என்றக்கொல், மிக்க 
புைல் என்ப ொம். அது சிறந்  புைல் என்பதூஉமொம். 'கடுங்கண் யொரை' 
என்றக்கொல், அஞ் த் க்க யொரை என்ப ொம். 'கடுஞ்சூள்  ருகுவன்' (அகம்.110) 
என்றக்கொல், முன்னின்று ச ற்றம்  ருவை என்ப ொம்' (இளம் நூற். 377). 

2. 'உ-ம்: 'த ஞ்த வி தவள்தளொக்கலர்' என்புழி மணியும் தபொன்னும் அணிந்  
த வி என்றும். தவளியது உடுத்  சுற்றும் என்றும் குறிப்பொன் உணரப்பட்டவொறு 
கண்டு தகொள்க. 'குரழ தகொண்டு சகொழிதயறியும் வொழ்க்ரகயொ' என்புழி அன்ை 
தபருஞ் த ல்வத் ொர் என்பதூஉம் குறிப்பொல் உணரப்படும்' (ச ைொ,நூற்.459) 

3. 'உ-ம்: "முறிசமனி முத் ம் முறுவல் தவறி நொற்றம்  
சவலுண்கண் சவய்த்ச ொ ளவட்கு" (குறள்.1113)  

என்பழி 'சவய்த்ச ொளவட்கு முறிசபொலும் சமனி, முத் ம் சபொலும் முறுவல், 
த ய்வமணம் சபொலும் இயற்ரக நொற்றம், சவல் சபொலும் கண் எை விரித் ொல் 
உணரொ ொரை,  
இ ன் தபொருள்: 'சவய்த்ச ொளொட்கும்  ளிரிைது நிறத்ர  ஓக்கும் நிறம்; 
முத்திைது நிறத்ர  ஓக்கும் பல்; த ய்வமணத்ர  ஓக்கும் இயல்பொை நொற்றம்; 
சவலிைது தகொரலத் த ொழிரல ஒக்கும் கண் என்றவொறு கொண் எை ஒப்பு 
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என்னும் வழக்கு வொ கத் ொல் த ய்யும் என்னும் குறிப்பு முற்று வொ கம் ச ொன்ற 
உணர்த்துக’ (நச்சி.நூற்.414). 

4. 'உ-ம்: "த ங்கங்கொய் சபொலத் திரண்டுருண்ட ரபங்கூந் ல்  
தவண்சகொழி முட்ரட யுரடத் ன்ை மொசமனி  
அஞ் ைத்  ன்ை ப ரல  ணிவொசம  
வங்கத்துச் த ன்றொர் வரின்"  

இ ன் தபொருள்: அஞ் ைத் ன்ை ரபங்கூந் ல் மொரம தபொருந்திை சமனிசமல் 
த ங்கங்கொய் சபொலத் திரண்டுருண்ட சகொழி முட்ரடயுரடத் ொல் ஒத்  ப ரல, 
வங்கத்துச் த ன்றொர் வரின்  ணிவொம், எ-று (த ய்.நூற்.402).  

 

வரலொற்றுச் த ய்திகள் கூறல்2 

உரரயொசிரியர்கள் உரரரய இயல்பொக எழு  முற்படும்சபொது  ம் கொல வரலொற்ரறயும் 
அ ற்கு முந்ர ய வரலொற்றுச் த ய்திகரளயும் சமற்சகொள்களொகவும் எடுத்துக்கொட்டுகளொகவும் 
எடுத்துரரத்துள்ளைர். இ ைொல் உரரயொசிரியர்கள் வரலொற்றுப்பொர்ரவ தகொண்டவர்களொகத் 
திகழ்த்துள்ளைர் என்பது புரைகிறது. 

அவ்வரகயில் இளம்பூரணர்  மது உரரயில் ‘ச ொழன் நலங்கிள்ளி' (இளம்.நூற்.41), 
‘வடுகர ர்க்குச் சிறந் ொர் ச ொழியவர ர்' (இளம்.நூற்.74), 'கபிலரது பொட்டு' (இளம்.நூற்.76), 
'ச ொழன் - ச ொழொ' (இளம்.நூற்.127), 'ச ரமொன், மரலயமொன்' (இளம்.நூற்.129), 'பட்டிபுத்திரொ', 
' ங்கிரொமத் ொர்', 'ச ொழியன்', 'மரலயமொன்', ச ரமொன்' (இளம்.நூற்.162), ' மிழ்நொட்டு மூவரும் 
வந் ொர்' (இளம்.நூற்.250), ‘பன்னிருவர் உளர் சபொலும் மொணொக்கர் அகத்தியைொர்க்கு' 
(இளம்.நூற்.274), ‘தபொங்கர் நொடு, த ன்பொண்டி நொடு, ஒளி நொடு, குட்ட நொடு, பன்றி நொடு, 
கற்கொ நொடு, சீ  நொடு, பூழி நொடு, மரல நொடு, அருவொ நொடு, அருவொ வட ரல நொடு, குட 
நொடு' (இளம்.நூற்.394), 'கபில பரணர்' (இளம்.நூற்.415) சபொன்ற வரலொற்றுச் த ய்திகரளக் 
குறிப்பிட்டுள்ளொர். 

ச வொவரரயர்  மது உரரயில் இளம்பூரணர் ரகயொண்டுள்ள, 'வடுகர ர்க்குச் சிறந் ொர் 
ச ொழியவர ர்' (இளம்.நூற்.74) - (ச ைொ.நூற்.76), 'கபிலரது பொட்டு' (இளம்.நூற்.76) - 
(ச ைொ.நூற்.80),'ச ொழன் ச ொழொ' (இளம்.நூற்.127) - (ச ைொ.நூற்.130), 'ச ரமொன்'. 'மரலயமொன்' 
(இளம்.நூற்.129) - (ச ைொ.நூற்.132, 152). ‘தபொங்கர் நொடு, த ன்பொண்டி நொடு, ஒளி நொடு, 
குட்ட நொடு, பன்றி நொடு, கற்கொ நொடு, சீ  நொடு, பூழி நொடு, மரல நொடு, அருவொ நொடு, அருவொ 
வட ரல நொடு, குடநொடு’ (இளம்.நூற்.394) - (ச ைொ.நூற்.400), 'கபில பரணர்' (இளம்.நூற்.415) 
– (ச ைொ.நூற்.421) சபொன்றவற்ரற அப்படிசய ரகயொண்டுள்ளொர். 

சமலும், 'முனிவர் அகத்தியன், த ய்வப்புலவர் திருவள்ளுவர்' (ச ைொ.நூற்.41), 
அகத்தியைொல்  மிழ் உரரக்கப் பட்டது' (ச ைொ.நூற்.73) 'பரணரது பொட்டியல், முருகைது 
குறிஞ்சி நிலம்' (ச ைொ.நூற்.80), ' மிழ் நொட்டு மூசவந் ரும் வந் ொர்' (ச ைொ.நூற்.255), 
‘முடத் ொமக்கண்ணியொர் வந் ொர்' (ச ைொ.நூற்.270), ‘அருவொள நிலத் ொன் அருவொளன், ச ொழ 
நிலத் ொன் ச ொழியன்' (ச ைொ.நூற்.463), ‘அகத்திய மு லொை எல்லொ விலக்கணம் கூறவில் 
பலசவறு த ய்தியினூல் என்றொர்’ (ச ைொ.நூற்.463) சபொன்ற சில புதிய வரலொற்றுச் 
த ய்திகரளயும் எழுதியுள்ளொர். 

நச்சிைொர்க்கினியரும்  ம்முரடய உரரயில் இளம்பூரணர் ரகயொண்டுள்ள, 'ச ொழன் 
ச ொழொ' (இளம்.நூற்.127) - (நச்சி.நூற்.132,133),  'ச ரமொன்'. 'மரலயமொன்' (இளம்.நூற்.129) - 
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(நச்சி.நூற்.134,154), ‘தபொங்கர் நொடு, த ன்பொண்டி நொடு, ஒளி நொடு, குட்ட நொடு, பன்றி நொடு, 
கற்கொ நொடு, சீ  நொடு, பூழி நொடு, மரல நொடு, அருவொ நொடு, அருவொ வட ரல நொடு, குடநொடு’ 
(இளம்.நூற்.394) - (நச்சி.நூற்.400), 'கபில பரணர்' (இளம்.நூற்.415) – (நச்சி.நூற்.421) 
சபொன்றவற்ரற அப்படிசய ரகயொண்டுள்ளொர். 

அர ப்சபொல ச ைொவரரயர் ரகயொண்டுள்ள, 'முனிவர் அகத்தியன், த ய்வப்புலவர் 
திருவள்ளுவர்' (ச ைொ.நூற்.41) – (நச்சி.நூற்.41), 'அகத்தியைொல்  மிழ் உரரக்கப்பட்டது' 
(ச ைொ.நூற்.41) – (நச்சி.நூற்.41) சபொன்றவற்ரற அப்படிசய ரகயொண்டுள்ளொர்.  

சமலும் இவர் 'ச ரமொன், ச ரலொ ன், ச ொழன் வண்கிள்ளி, பொண்டிய மொறன்' 
(நச்சி.நூற்.41), 'வடுகர ர் ஆயிரவர் மக்கரளயுரடயர்' (நச்சி.நூற்.50), 'ஐம்பொல், உரிரமயும் 
அ ன்  ற்கிழரம என்று அகத்தியம்' (நச்சி.நூற்.80), 'த ன்ைவர், வடமன், குடக்சகொ, 
த ன்பொண்டி (நச்சி.நூற்.449) சபொன்ற பல புதிய வரலொற்றுச் த ய்திகரளயும் எழுதியுள்ளொர். 

த ய்வச்சிரலயொர்  மது உரரயில் இளம்பூரணர் ரகயொண்டுள்ள, 'ச ொழன் ச ொழொ' 
'ச ொழன் ச ொழொ' (இளம்.நூற்.127) - (த ய்.நூற்.126,127), 'கபில பரணர்' (இளம்.நூற்.415) – 
(த ய்.நூற்.417) சபொன்றவற்ரறயும் ச ைொவரரயர் ரகயொண்டுள்ள, 'முனிவர் அகத்தியன், 
பொண்டியன் மொறன்' (ச ைொ.நூற்.41) – (த ய்.நூற்.39)  சபொன்றவற்ரற அப்படிசய 
ரகயொண்டுள்ளொர். 

சமலும், இவர் 'ஆசிரியர்  ொத் ன்' (த ய்.நூற்.39), ‘பொண்டிய நொடு என்ற வரகயில் 
பொண்டியைது நொடு, உரடய நொடு, எறித்  நொடு, தகொண்ட நொடு (த ய்.நூற்.81), 'மற்று தகொல் 
சநொக்கொ மரபின் அரைத்தும் முற்று நிற்பது முற்றியல் தமொழிசய எை அகத்தியைொர் 
ஓது லொனும்' (த ய்.நூற்.64), 'ச ரலொ ன், ச ொழர், பொண்டியர், பூமிநொடு, குட்டநொடு' 
(த ய்.நூற்.161), 'ஒருபுரடய ஒப்புரமயுரடயலொ லின் பொணினியர்  ற்புருட  மொ ம் என்று 
குறிப்பிட்டொர்’ (த ய்.நூற்.412), ‘கருநொடர்’ (த ய்.நூற்.439) எைவும் புதிய வரலொற்றுச் 
த ய்திகரளயும் ரகயொண்டுள்ளொர்  

கல்லொடைொர்  மது உரரயில் இளம்பூரணொ ரகயொண்டுள்ள, 'ச ொழன் நலங்கிள்ளி' 
(இளம்.நூற்.41) - (கல்.நூற்.41), 'வடுகர ர்க்குச் சிறந் ொர் ச ொழியவர ர்' (இளம்.நூற்.74) - 
(கல்.நூற்.76). 'ச ொழன் ச ொழொ' (இளம்.நூற்.127) - (கல்.நூற்.133,134), 'ச ொமொன், மரலயமொன்' 
(இளம்.நூற்.129) - (கல்.நூற்.135) சபொன்றவற்ரறயும் நச்சிைொர்க்கினியர் ரகயொண்டுள்ள, 
'ச ரமொன், ச ரலொ ன், பொண்டிய மொறன்’ (நச்சி.நூற்.4) - (கல்.நூற்.41)என்பர யும் 
ச ைொவரரயர் ரகயொண்டுள்ள, ‘ மிழ் நொட்டு மூசவந் ரும் வந் ொர்' (ச ைொ.நூற்.255) - 
(கல்.நூற்.257) என்பர யும் த ய்வச்சிரலயொர் ரகயொண்டுள்ள, 'ஆசிரியர்  ொத் ன்' 
(த ய்.நூற்.39) - (கல்.நூற்.41) என்பர யும் அப்படிசய ரகயொண்டுள்ளொர்.  

இவர் 'மொசறொக்கம் என்பது தகொற்ரக சூழ்ந்  நொடு' (கல்.நூற்.167) என்னும் ஒரு சில 
புதிய வரலொற்றுச் த ய்திரயக் ரகயொண்டுள்ளொர். 

பரழய உரரகொரர், கல்லொடைொரரப் பின்பற்றி அவர் ரகயொண்டுள்ள, 'ச ரமொன், 
ச ரலொ ன், ச ொழன் நலங்கிள்ளி, பொண்டியன் மொறன்' (கல்.நூற்.41) - (பரழய.நூற்.41), 
'வடுகர ர்க்குச் சிறந் ொர் ச ொழியவர ர்' (கல்.நூற்.76) - (பரழய.நூற்.76) சபொன்றவற்ரறயும் 
நச்சிைொர்க்கினியர் ரகயொண்டுள்ள, 'முனிவர் அகத்தியன், த ய்வப்புலவர் திருவள்ளுவர்' 
(நச்சி.நூற்.41) -  (பரழய.நூற்.41)  என்பர யும்  மது உரரயில் ரகயொண்டுள்ளொர். 
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முடிவுரர 

 இவ்வொய்வின் மூலம், த ொல்கொப்பியச் த ொல்லதிகொரத்திற்கு உரரதயழுதியுள்ள 
உரரயொசிரியர்களின் உரரகள் தவறும் இலக்கண விளக்கங்களொக மட்டுமல்லொமல்,  மிழக 
வரலொரறயும்  மிழ் இலக்கிய வரலொற்று உண்ரமகரளயும் மீள்கட்டரமக்க உ வும் மு ன்ரம 
ஆ ொரங்களொக விளங்குகின்றை என்பது த ளிவொகிறது. இளம்பூரணர், ச ைொவரரயர், 
நச்சிைொர்க்கினியர், த ய்வச்சிரலயொர், கல்லொடைொர் மற்றும் பரழய உரரகொரர் ஆகிசயொரின் 
உரரகள்  ங்ககொலம் மு ல்  ங்கம் மருவிய கொலம் வரரயிலொை இலக்கியங்களின் பரவல், 
கொலநிரல, நூற்பரம்பரர, புலவர் மரபு ஆகியவற்ரற விளக்குகின்றை. 

உரரயொசிரியர்கள் எடுத்துக்கொட்டும்  ங்க இலக்கியங்கள், அறநூல்கள், கொப்பியங்கள், 
இலக்கண நூல்கள் ஆகியரவ  மிழ் இலக்கிய மரபின் த ொடர்ச்சிரயயும் வளர்ச்சிரயயும் 
எடுத்துக்கொட்டுகின்றை. குறிப்பொக, த ொற்தபொருள் விளக்கம், உவரம–ஒப்புரம விரிவு, 
வழக்குப் தபொருள் சுட்டல் சபொன்ற நுட்பங்கள் உரரயின் அர்த் விரிரவ அதிகரித்து, உரர 
மரபின் அறிவியல்  ன்ரமரய தவளிப்படுத்துகின்றை. இவ்விளக்க முரற நச்சிைொர்க்கினியர், 
ச ைொவரரயர் சபொன்சறொரிடம் சிறப்பொகக் கொணப்படுவ ொல், உரரயொசிரியர் மரபு 
கொலப்சபொக்கில் எவ்வொறு வளர்ந்துள்ளது என்பதும் உணர முடிகிறது. 

சமலும், ச ொழர், ச ரர், பொண்டியர், வடுகர் சபொன்ற அர  மரபுகள், பல்சவறு நொடுகள், 
புலவர் த ொடர்புகள் குறித்  குறிப்புகள் உரரகளில் இடம்தபற்றுள்ளரம, உரரயொசிரியர்கள் 
 ம் கொலச்  மூக–அரசியல் சூழரலயும் முன்கொல வரலொற்றுச் த ய்திகரளயும் நன்கு 
உணர்ந் வர்களொக இருந் ைர் என்பர க் கொட்டுகிறது. ஒருவரின் உரரயில் கொணப்படும் 
வரலொற்றுச் த ய்திகள், பின்ைர் வந்  உரரயொசிரியர்களொல் அப்படிசய ஏற்கப்பட்டதும், சில 
இடங்களில் புதிய  கவல்களுடன் விரிவுபடுத் ப்பட்டதும், உரர மரபில் த ொடர்ச்சியும் 
மொற்றமும் இரணந்து த யல்பட்டர  உணர்த்துகின்றை. 

எைசவ, த ொல்கொப்பியச் த ொல்லதிகொர உரரயொசிரியர்களின் உரரகள்  மிழ் இலக்கிய 
வரலொற்ரறயும்  மிழக வரலொற்ரறயும் அறிய உ வும் முக்கியமொை வரலொற்று ஆவணங்களொகக் 
கரு ப்பட சவண்டியரவ. இலக்கியம், வரலொறு,  மூகம் ஆகிய மூன்றும் ஒன்சறொதடொன்று 
பின்னிப் பிரணந்துள்ளரமக்கு இவ்வுரரகள் வலுவொை  ொன்றுகளொகத் திகழ்கின்றை என்பர சய 
இம்முடிவுரர வலியுறுத்துகிறது. 

 ொன்றுகள்  

உரரயொசிரியர்களின் இந்நுட்பத்திற்கொை  ொன்றுகள் அவரவர் நூற்பொக்களின் வரிர  
முரறயில் கீசழ தகொடுக்கப்பட்டுள்ளை. 

1. இலக்கிய விளக்கம்  ரு ல் 

1. இளம்பூரணர் – 49, 79, 294, 377, 383. 
2. ச ைொவரரயர் - 19, 50, 53, 84, 459. 
3. நச்சிைொர்க்கினியர் - 95, 360, 414, 459, 461, 463. 
4. த ய்வச்சிரலயொர் – 278, 402, 425, 428, 449. 

2.வரலொற்றுச் த ய்திகள் கூறல் 

1. இளம்பூரணர் –41, 74, 76, 127, 129, 162, 250, 274, 392, 394, 415. 
2. ச ைொவரரயர் -41, 73, 74, 76, 80, 130, 132, 152, 255, 270, 400, 421, 463. 
3. நச்சிைொர்க்கினியர் - 41, 50, 74, 80, 132, 133, 134, 154, 400, 421, 449. 
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4. த ய்வச்சிரலயொர்–39, 64, 81, 126, 127, 161, 162, 394, 396, 412, 417,439. 
5. த ய்வச்சிரலயொர் – 41, 76, 133, 134, 135, 167, 257. 
6. பரழய உரரகொரர் - 41, 77. 

துரணநூற்பட்டியல் 

1. அரவிந் ன். மு.ரவ., (1995), உரரயொசிரியர்கள், மணிவொ கர் பதிப்பகம், த ன்ரை. 

Aravindan, M. Vai., (1995). Uraiyaaciyarkaḷ [Commentators]. Chennai: 
Manivaasagar Publishing House. 

2. கந்  ொமி. ச ொ. ந., (1986), த ய்வச்சிரலயொர் உரரத்திறம், அபிரொமி பதிப்பகம், 
சி ம்பரம். Kandasamy, S. N., (1986). Deivachilaiyar Uraithiram [The 
Commentarial Skill of Deivachilaiyar]. Chidambaram: Abirami Publishing House. 

3. கிருஷ்ணமூர்த்தி.  ொ., (2002), இளம்பூரணர் உரரத்திறன், பொண்டியன் பதிப்பகம், 
 ஞ் ொவூர். Krishnamoorthy, S., (2002). Ilampuranar Uraithiran [The Commentarial 
Skill of Ilampuranar]. Thanjavur: Pandiyan Publishing House. 

4. சிவலிங்கைொர். ஆ., (1980), த ொல்கொப்பியம் - சிறப்புப்பொயிரம், உரரவளம், உலகத் 
 மிழொரொய்ச்சி நிறுவைம், த ன்ரை. Sivalinganaar, A., (1980). Tolkappiyam – 
Sirappuppayiram: Uraivalam [Tolkappiyam – Special Preface: Commentarial 
Wealth]. Chennai: International Institute of Tamil Studies. 

5. த யரொமன். ரொ., (2007), ச ைொவரரயர் உரரதநறி, ஜிைர் ஆய்வு நிறுவைம், 

சகொயமபூத்தூர். Seyaraman, R., (2007). Senavaraiyar Uraineṟi [The Commentarial 
Method of Senavaraiyar]. Coimbatore: Jinar Research Institute. 

 

முரைவர்பட்டஆய்சவடு 

1. தெயசு ொ. சு., (2000), த ொல்கொப்பியச் த ொல்லதிகொர உரரகள் ஓர் ஆய்வு, புதுரவப் 
பல்கரலக்கழகம், புதுச்ச ரி. Jayasudha, S., (2000). A Study of the Commentaries 
on the Sollathikaram of Tolkappiyam. Puducherry: Pondicherry University. 

இளமுரைவர்பட்டஆய்சவடு 

1. ச கர். வி., (2001), த ய்வச்சிரலயொரின் உரரதநறிகள், புதுரவப் பல்கரலக்கழகம், 
புதுச்ச ரி. Segar, V., (2001). The Commentarial Methods of Deivachilaiyar. 
Puducherry: Pondicherry University. 

Journals  

1. முரைவர்.வி.ச கர், த ொல்கொப்பியச் த ொல்லதிகொர உரரயொசிரியர்கள் சிறந்  
ஆசிரியர்கள் (ஆரொய்ச்சியொளர்கள்), அரண் பன்ைொட்டுத்  மிழொய்வு மின்னி ழ், Dr 

V. Segar, Tolkāppiyac collatikāra uraiyāciriyarkaḷ ciṟanta āciriyarkaḷ 

(ārāycciyāḷarkaḷ), Aran International e–Jourual of Tamil Rescarch (Peer 
reviewed –Journal Multidisciplinary), ISSN: 2582 – 399X. Vol: 7, Issue: 
25, January 2025, Pages: 1-6. 
https://www.aranejournal.com/article/455 
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2. முரைவர்.வி.ச கர், த ொல்கொப்பியச் த ொல்லதிகொர உரரயொசிரியரொை 
த ய்வச்சிரலயொரின் பிற உரர நுட்பங்கள், அரண் பன்ைொட்டுத்  மிழொய்வு 
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Teyvaccilaiyāriṉ Piṟa Urai Nuṭpaṅkaḷ, Aran International e–Jourual of 
Tamil Rescarch (Peer reviewed –Journal Multidisciplinary), ISSN: 2582 – 
399X. Vol: 7, Issue: 26, April 2025, Pages: 1-8. 
https://www.aranejournal.com/article/485 

 

 

https://www.aranejournal.com/article/485



